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Verifique se a tensão de alimentação da instalação corresponde 
à inscrita na placa de características do aparelho. Este aparelho 
deve ser ligado a uma tomada com ligação de terra.
Este aparelho destina-se a ser utilizado por especialistas ou 
utilizadores treinados em lojas. Na indústria ligeira e em quintas, 
ou para uso comercial por pessoas leigas.
Não instale este aparelho perto de fontes de calor, água, janelas 
ou portas de acesso ao exterior.
Este aparelho foi concebido para desumidificar áreas com 
excesso de humidade.
À semelhança do que acontece com qualquer aparelho, a sua 
utilização por crianças deve ser sujeita a vigilância adequada.
Este aparelho pode ser utilizado por crianças de 8 anos ou mais 
e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
limitadas ou com falta de experiência e conhecimento, se 
forem vigiadas ou tiverem recebido instruções relativas ao uso 
do aparelho de uma forma segura e compreenderem os riscos 
envolvidos.
As crianças não devem brincar com o aparelho.
A limpeza e manutenção pelo utilizador não devem ser efetuadas 
por crianças sem supervisão.
O aparelho deve ser instalado, respeitando as regras nacionais 
de instalação.
Não utilize o aparelho num ambiente potencialmente explosivo, 
que contenha líquidos combustíveis, gases ou poeiras. Não utilize 
tinta, sprays de limpeza, sprays anti insetos ou similares perto do 
aparelho.
Não retire a ficha da tomada por meio de esticão do cabo de 
alimentação.
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gasolina, benzeno, diluentes ou outros 
solventes, pois podem riscar e danificar o 
depósito e causar vazamento de água.
Ao substituir o depósito de água, pressione 
firmemente no lugar com ambas as mãos. 
Se o depósito não estiver corretamente 
posicionado, o sensor de “DEPÓSITO 
CHEIO” será ativado e o desumidificador 
não funcionará.

Drenagem contínua de água
O aparelho possui uma porta de drenagem 
contínua. Usando um tubo de plástico (com 
um diâmetro interno de 10 mm), insira no 
orifício de drenagem (na placa intermédia), 
puxe para fora do lado do depósito de 
água, instale no lugar e arrume o tubo de 
drenagem.
A água no depósito de água pode ser 
drenada continuamente pela porta de 
drenagem contínua no aparelho.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
IMPORTANTE: Antes da limpeza ou 
manutenção, desligue o desumidificador e 
remova a ficha da tomada elétrica.

Limpeza do exterior do desumidificador
Limpe o exterior com um pano seco e limpo.
Caso o desumidificador esteja muito sujo, 
limpe com um detergente neutro e, em 
seguida, retire o detergente com um pano 
húmido.
Não lave o aparelho com mangueira pois 
causará fuga de energia e risco de choque 
elétrico.

Limpeza do filtro de ar
A poeira acumula-se no filtro e restringe 
o fluxo de ar. O fluxo de ar restrito reduz a 
eficiência do sistema e, se ficar bloqueado, 
pode danificar o desumidificador.
O filtro de ar requer limpeza regular. O filtro 
de ar é removível para facilitar a limpeza.
Não ligue o desumidificador sem o filtro 
de ar, ou o desumidificador pode ser 
contaminado.
Retire o filtro do compartimento do filtro
Use um aspirador de pó para absorver 
suavemente a poeira na superfície.
Se o filtro estiver muito sujo, lave-o com 
água e um detergente suave e seque-o bem 
a seguir.
Coloque o filtro de volta.

PRECAUÇÕES E ADVERTÊNCIAS
Esvazie a água do depósito de água quando 
este estiver cheio ou quando o indicador de 
depósito cheio aparecer no painel. Depois 
de esvaziar o depósito de água amovível, 
volte a colocá-lo na sua posição original. O 
aparelho retomará o seu funcionamento.
Sempre que o aparelho parar, deverá 
aguardar pelo menos 3 minutos antes 
de reiniciar o seu funcionamento, para 
prevenir danos no compressor.
Se o aparelho não iniciar o seu 
funcionamento ou se porventura 
parar intermitentemente por razões 
desconhecidas, verifique a extensão e a 
tomada de corrente. Caso estas estejam 
nas suas condições normais, desligue o 
aparelho da tomada de corrente e aguarde 
10 minutos antes de reiniciar o aparelho.
Se passados os 10 minutos, o aparelho não 
reiniciar, entre em contacto com a FLAMA 
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DESHUMIDIFICADOR DIGITAL 30 LT

ADVERTENCIAS
Estos símbolos están presentes en el aparato:

Símbolo Descrição

ADVERTENCIA 
(Riesgo de incendio)

Este aparato contiene gas propano R290.
Este aparato utiliza un gas refrigerante 
inflamable. Si el gas refrigerante se escapa 
y entra en contacto con una fuente de calor 
o ignición, genera gases nocivos y puede 
provocar un incendio.

Siga estrictamente las instrucciones de operación y mantenimiento en 

el manual.

Lea todo el manual de instrucciones cuidadosamente antes de usar 

el aparato.

No instale, opere ni almacene el aparato en un espacio inferior a 4m2.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el aparato 
por primera vez y guárdelas para futuras consultas. El uso 
que no cumpla con las instrucciones libera a FLAMA de toda 
responsabilidad.
Después del transporte o limpieza y mantenimiento, deje 
reposar la unidad durante 12 horas antes de conectar la unidad 
a la fuente de alimentación.
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Comprobe que la tensión de alimentación de la instalación se 
corresponde con la indicada en la placa de características del 
aparato. Este aparato debe conectarse a un enchufe con toma 
de tierra.
Este aparato está diseñado para ser utilizado por especialistas 
o usuarios de tiendas capacitados. En la industria ligera y en 
granjas, o para uso comercial por parte de laicos.
No instale este aparato cerca de fuentes de calor, agua, ventanas 
o puertas que den al exterior.
Este aparato está diseñado para deshumidificar áreas con exceso 
de humedad.
Como con cualquier electrodoméstico, su uso por parte de los 
niños debe ser debidamente supervisado.
Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años 
y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
limitadas o falta de experiencia y conocimiento, si están 
supervisados o han recibido instrucciones sobre el uso del 
aparato de forma segura y entienden los riesgos involucrados.
Los niños no deben jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser 
realizados por niños sin supervisión.
El aparato debe instalarse de acuerdo con las normas de 
instalación nacionales.
No utilice el aparato en un entorno potencialmente explosivo 
que contenga líquidos combustibles, gases o polvo. No utilice 
pintura, aerosoles de limpieza, aerosoles anti-insectos o similares 
cerca del aparato.
No extraiga el enchufe de la toma tirando del cable de 
alimentación.
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Evite el uso de enchufes en “T” o cables de extensión.
Desconecte el aparato de la fuente de alimentación después de 
cada uso.
Desenchufe el aparato de la toma de corriente cada vez que 
realice una limpieza o mantenimiento.
Cuando apague el aparato, espere siempre al menos 3 minutos 
antes de volver a encenderlo.
Limpie el filtro de aire al menos una vez a la semana.
Este aparato debe transportarse en posición vertical. Vacíe 
siempre el depósito de agua antes del transporte.
Es importante dejar un espacio circundante de aproximadamente 
50 cm para una buena circulación del aire, lejos de objetos 
combustibles.
No utilice el aparato si no funciona correctamente o si presenta 
algún tipo de daño. Cualquier intervención distinta de la limpieza 
debe realizarse en un Servicio de Asistencia Técnica Autorizado 
Flama.
No intente reemplazar el cable de alimentación o el enchufe, ya 
que es una operación peligrosa. Si el cable de alimentación está 
dañado, debe ser sustituido por un Servicio de Asistencia Técnica 
Autorizado Flama o personal igualmente cualificado.
El nivel de presión sonora ponderada es inferior a 70 dB.

Este producto cumple con las Directivas de compatibilidad 
electromagnética y de bajo voltaje.
Este manual de instrucciones también está disponible en 
formato PDF en www.flama.pt.
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CONSEJOS DE SEGURIDAD 
RELATIVOS AL REFRIGERANTE 
R290
Lea atentamente las advertencias.
Este aparato contiene 90g de gas 
refrigerante R290.
El R290 es un gas conforme a las directivas 
europeas sobre el medio ambiente. No 
perfore ninguno de los componentes del 
circuito de refrigeración.
Para el proceso de deshielo y para la 
limpieza del aparato, no utilice instrumentos 
diferentes a los recomendados en el manual 
(Mantenimiento y limpieza).
El aparato debe colocarse en un entorno 
privado de fuentes de ignición en 
funcionamiento continuo (por ejemplo: 
llamas abiertas, aparatos de gas o eléctricos 
en funcionamiento).
No lo perfore ni lo queme.
Los gases refrigerantes pueden ser 
inodoros.
El aparato debe ser instalado, utilizado 
y mantenido en un ambiente con una 
superficie superior a 4 m².
Si el aparato se instala, acciona o mantiene 
en un lugar no ventilado, se debe impedir 
la acumulación de posibles fugas de 
refrigerante con el consiguiente peligro de 
incendio o explosión debido al encendido 
del refrigerante, provocado por estufas 
eléctricas, hornos u otras fuentes de 
ignición.
El aparato debe conservarse de modo que 
evite daños mecánicos.
Las personas que trabajan o intervienen en 
un circuito de refrigeración deben poseer 
la certificación adecuada, emitida por 
una entidad acreditada, que acredite la 

competencia en el manejo de refrigerantes 
conforme a una evaluación específica 
reconocida por las asociaciones del sector.
Los servicios de reparación deben realizarse 
según las recomendaciones del fabricante 
del aparato.
Las operaciones de mantenimiento y 
reparación que requieran la asistencia 
de más personal cualificado deben 
realizarse bajo la supervisión de la persona 
especializada en el uso de refrigerantes 
inflamables.

INFORMACIÓN GENERAL
Para conseguir un rendimiento óptimo de 
su deshumidificador:
Coloque el deshumidificador en una 
superficie firme y nivelada en un área con 
al menos 50 cm de espacio libre alrededor 
para permitir la circulación de aire 
adecuada.
No lo coloque cerca de un radiador ni de 
ninguna otra fuente de calor.
Asegúrese de que todas las ventanas 
estén cerradas para obtener una eficiencia 
máxima.
Asegúrese de que el filtro se mantenga 
limpio. Esto previene un consumo 
innecesario de electricidad y garantiza una 
eficiencia óptima.
No posicione el aparato en una superficie 
blanda o irregular mientras esté en 
funcionamiento para evitar ruidos o 
vibraciones.
Nunca inserte ninguna varilla u otro objeto 
blando o duro en la estructura del aparato 
para evitar daños o fallas en el aparato.
La capacidad del deshumidificador 
depende de la temperatura y la humedad 
en la habitación.
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En temperaturas más bajas, se eliminará 
menos humedad.
Si se interrumpe la energía suministrada, el 
deshumidificador se reiniciará después de 
tres minutos (dependiendo del modelo).
El período de intervalo automático protege 
el compresor.
ATENCIÓN:
El deshumidificador debe estar colocado en 
posición vertical durante al menos 12 horas 
antes de ponerlo en funcionamiento.

DESCRIPCIÓN
1.	 Rejilla
2.	 Panel de control
3.	 Compartimento del filtro
4.	 Filtro
5.	 Asa
6.	 Tapón para drenaje continuo
7.	 Depósito de agua
8.	 Ruedas
9.	 Pantalla
10.	 Botón ON/OFF
11.	 Botón de ajuste HUMIDITY
12.	 Botón de selección MODE
13.	 Botón velocidad del ventilador SPEED
14.	 Botón temporizador TIMER y Bloqueo
15.	 Botón de reinicio del filtro
16.	 Botón de control del display frontal
17.	 Indicador de depósito lleno

FUNCIONAMIENTO
PANEL DE CONTROL

88

Pantalla (9)
Nivel de Humedad y Temporizador
La pantalla tiene 3 indicaciones:
- Cuando el aparato está conectado a la 
corriente, indicará el nivel de humedad de 
la habitación.
- Cuando defina la humedad, indicará la 
humedad seleccionada.
- Cuando programe la hora para que el 
aparato se encienda y apague, mostrará las 
horas.
  
Notas:
- Cuando la humedad ambiental sea inferior 
al 20%, mostrará “20”.
- Cuando la humedad ambiental sea 
superior al 90%, mostrará “90”.

Uso
Botón ON/OFF (10) - Encender y apagar el 
aparato
Presione el botón ON/OFF una vez para 
iniciar la operación. Presione nuevamente 
para detener la operación.
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Vaciado del Depósito de Agua
Presione ligeramente los lados del depósito 
con ambas manos y tire suavemente hacia 
afuera.
Deseche el agua recolectada.
Coloque el depósito de agua de nuevo en 
su lugar.
NOTA: No retire el flotador del depósito de 
agua. El sensor de depósito lleno no podrá 
detectar correctamente el nivel de agua 
sin el flotador y el agua puede filtrarse del 
depósito.
Si el depósito de agua está sucio, 
lávelo con agua fría o tibia. No utilice 
detergentes, esponjas abrasivas, paños 
tratados químicamente, gasolina, benceno, 
disolventes u otros productos químicos, 
ya que pueden rayar y dañar el depósito y 
causar fugas de agua.
Al volver a colocar el depósito de agua, 
presione firmemente en su lugar con ambas 
manos. Si el depósito no está correctamente 
posicionado, se activará el sensor de 
“DEPÓSITO LLENO” y el deshumidificador 
no funcionará.

Drenaje Continuo de Agua
El aparato tiene una puerta de drenaje 
continuo. Usando un tubo de plástico (con 
un diámetro interno de 10 mm), insértelo 
en el orificio de drenaje (en la placa 
intermedia), sáquelo del lado del depósito 
de agua, instálelo en su lugar y organice el 
tubo de drenaje.
El agua del depósito de agua puede 
drenarse continuamente a través de la 
puerta de drenaje continuo del aparato.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
IMPORTANTE: Antes de la limpieza o 
mantenimiento, apague el deshumidificador 
y desconéctelo de la toma eléctrica.
Limpieza del Exterior del Deshumidificador
Limpie el exterior con un paño seco y limpio.
Si el deshumidificador está muy sucio, 
límpielo con un detergente neutro y, a 
continuación, retire el detergente con un 
paño húmedo.
No lave el aparato con una manguera, ya 
que causará fugas de energía y riesgo de 
choque eléctrico.

Limpieza del Filtro de Aire
El polvo se acumula en el filtro y restringe 
el flujo de aire. El flujo de aire restringido 
reduce la eficiencia del sistema y, si se 
bloquea, puede dañar el deshumidificador.
El filtro de aire requiere limpieza regular. El 
filtro de aire es desmontable para facilitar 
la limpieza.
No encienda el deshumidificador sin el 
filtro de aire, o puede contaminarse.
Retire el filtro del compartimento del filtro.
Use una aspiradora para absorber 
suavemente el polvo en la superficie.
Si el filtro está muy sucio, lávelo con agua 
y un detergente suave y séquelo bien a 
continuación.
Coloque el filtro de nuevo.

PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS
Vacíe el agua del depósito cuando esté lleno 
o cuando aparezca el indicador de depósito 
lleno en el panel. Después de vaciar el 
depósito extraíble, vuelva a colocarlo en su 
posición original. El aparato reanudará su 
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Problema Posible causa Solución

La unidad no funciona

¿Se ha desenchufado el 
cable de alimentación?

Enchufe el cable de 
alimentación en la toma de 
corriente.

¿Está parpadeando la luz 
indicativa del tanque? (El 
tanque está lleno o en una 
posición incorrecta).

Vacíe el agua en el tanque de 
drenaje, luego vuelva a colocar 
el tanque.

¿La temperatura ambiente 
es superior a 35 °C o 
inferior a 5 °C?

El dispositivo de protección 
está activado y la unidad no se 
puede encender.

La función de 
deshumidificación no 
funciona

¿Está obstruido el filtro de 
aire?

Limpie el filtro de aire de 
acuerdo con las instrucciones 
de "Limpieza y mantenimiento".

¿Está obstruido el 
conducto de admisión o el 
conducto de descarga?

Retire la obstrucción del 
conducto de descarga o del 
conducto de admisión.

No se descarga aire ¿Está obstruido el filtro de 
aire?

Limpie el filtro de aire de 
acuerdo con las instrucciones 
de "Limpieza y mantenimiento".

La operación es 
ruidosa

¿La unidad está inclinada o 
inestable?

Mueva la unidad a un lugar 
estable y resistente.

¿Está obstruido el filtro de 
aire?

Limpie el filtro de aire 
de acuerdo con las 
instrucciones de "Limpieza del 
deshumidificador".
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REQUISITOS DE INFORMACIÓN
Alimentación 220V-240V~, 50Hz
Capacidad de deshumidificación (30°C/RH80%) 30L/dia
Potencia de entrada nominal 460W (30°C/80%)
Refrigerante / Carga R290 / 0.090 kg

Temperatura de funcionamiento 7°C- 35°C
Capacidad del depósito 4.0 L
Dimensiones (W x D x H) mm 352x272x499mm
Peso neto 14.5kg

ANOMALÍAS Y REPARACIÓN
En caso de avería, lleve el aparato a un 
Servicio de Asistencia Técnica autorizado. 
No intente desmontar o reparar el aparato, 
ya que esto puede ser peligroso.

PROTECCIÓN DEL MEDIO 
AMBIENTE

Este símbolo indica la recogida 
separada de equipos eléctricos y 
electrónicos. 
El objetivo prioritario de la 
recogida de estos residuos es 
reducir la cantidad a eliminar, 

promover la reutilización, el reciclado y 
otras formas de valorización, para reducir 
sus efectos negativos sobre el medio 
ambiente. 
Cuando este aparato esté fuera de uso, no 
debe desecharse con los demás residuos 
urbanos no diferenciados. 
El usuario es responsable de proceder a 
su entrega gratuita en las instalaciones de 
recogida selectiva existentes para ello. 
La recuperación de los equipamientos fuera 
de uso también podrá ser realizada por 
los puntos de venta, en la compra de un 
equipamiento nuevo que sea equivalente y 
que desempeñe las mismas funciones. 
Para obtener información más detallada 
sobre los locales de recogida debe dirigirse 
a su Ayuntamiento o a un punto de venta 
de estos equipamientos.



CONDIÇÕES DE GARANTIA

1. Guarde cuidadosamente o comprovativo de 
compra (talão) deste produto. Quando se efetua 
a reparação nestas condições, o técnico exigirá o 
respetivo comprovativo de compra. Essa assistência 
só lhe poderá ser prestada depois de ter provado com 
o comprovativo de compra que o seu aparelho se 
encontra dentro do prazo de garantia.
2. O prazo de garantia deste aparelho está definido 
pela respetiva Directiva UE em vigor à data de compra/
entrega.
3. Dentro do prazo de garantia, repararemos ou 
substituiremos, gratuitamente todas as peças que, na 
utilização normal do aparelho, se tenham deteriorado 
em consequência de defeito comprovado de material 
ou de fabrico.
4. Não estão cobertas por esta garantia, lâmpadas, 
peças facilmente quebráveis, de vidro ou de plástico 
ou quaisquer outras deficiências que não prejudiquem 
o bom funcionamento do mesmo.
5. Não nos responsabilizamos por estragos causados 
pela utilização deficiente ou descuidada do aparelho, 
pela ligação a corrente elétrica diferente da indicada na 
etiqueta de características do aparelho, por deficiente 
instalação elétrica ou por causas atmosféricas, 
químicas ou eletroquímicas. Serão declinadas outras 
reclamações ou pedidos de indemnização relativos a 
objetos que não façam parte integrante do aparelho.
6. A prestação duma assistência a coberto da garantia, 
não prolonga o prazo da mesma. Só dentro deste 
prazo é que são prestadas assistências ao abrigo da 
garantia. o direito a esta só é reconhecido ao primeiro 
comprador do aparelho e não pode ser transmitido a 
terceiros.
7. A garantia caduca quando pessoas não autorizadas 
tenham tentado efetuar reparações, modificações ou 
substituições de peças no aparelho.
8.Todas as despesas e riscos de transporte para a 
nossa fabrica ou vice-versa serão sempre por conta do 
comprador.

CONDIÇÕES DE GARANTIA

Para obtenção do serviço de Assistência Técnica 
durante o período de garantia de 36 meses após a data 
da compra, é necessário:
 A apresentação da Fatura/comprovativo de Compra, 
onde conste o modelo e o número de fabrico do 
produto (sempre que possível).

Nota: A não apresentação dos documentos referidos, 
será motivo para a não prestação de serviços a coberto 
da garantia.

CONDICIONES DE LA GARANTÍA

1. Conserve en lugar seguro el comprovativo de 
compra del aparato. Cuando se realice una reparación 
que cumpla las condiciones, el técnico exigirá el 
comprovativo de compra correspondiente. Sólo 
se le podrá prestar asistencia después de haber 
comprobado con el comprovativo de compra, que su 
aparato se encuentra dentro del plazo de garantía.
2. El período de garantía de este aparato está definido 
por la respectiva directiva de la UE en vigor en la fecha 
de compra / entrega.
3. Dentro del plazo de garantía, repararemos o 
sustituiremos de manera gratuita, todas las piezas 
que dentro de un uso normal del aparato, se hayan 
deteriorado como consecuencia de un defecto del 
material o de fabricación.
4. Esta garantía no cubre artículos consumibles, 
bombillas, piezas que se rompan con facilidad, de 
vidrio o de plástico o cualquier deficiencia que no 
perjudique al buen funcionamiento del mismo.
5. No nos responsabilizamos de los daños causados 
por el uso indebido o descuidado del aparato, por 
enchufarlo a una corriente eléctrica diferente de 
la que se indica en la etiqueta de características del 
aparato, por una instalación eléctrica deficiente o 
por causas atmosféricas, químicas o electroquímicas. 
Se declinarán las reclamaciones o solicitudes de 
indemnización relativas a objetos que no formen parte 
integrante del aparato.
6. La prestación de una asistencia cubierta por la 
garantía, no prolonga el plazo de la misma. Sólo se 
presta asistencia cubierta por la garantía cuando está 
dentro de este plazo. Sólo se reconoce el derecho a 
esta garantía al primer comprador del aparato y no se 
puede transmitir a terceros.
7. La garantía caduca cuando personas no autorizadas 
han intentado realizar reparaciones, modificaciones o 
sustituciones de piezas en el aparato.
8.Todos los gastos y riesgos de transporte hacia o 
desde nuestra fábrica, corren a cuenta del comprador.

CONDICIONES DE LA GARANTÍA

Para obtener el servicio de Asistencia Técnica durante 
el periodo de garantía de 36 meses a partir de la fecha 
de la compra, es necesario: 
La presentación de la Factura/Recibo de compra, 
donde conste el modelo y el número de fábrica del 
producto (cuando sea posible).

Nota: La no presentación de los documentos indicados, 
será motivo para la no prestación de los servicios 
cubiertos por la garantía.


